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 The results of study revealed that egg distributing channels comprised 4 channels in pattern 1 and 3  

channels in pattern 2. The 4 channels of pattern 1 for domestic distributions were: channel 1 – by farmers,  

compilers, middlemen, retailers and consumers (51.98%), channel 2 – by farmers, compilers, retailers and consumers 

(26.73%), channel 3 – by farmers, retailers and consumers (17.13%), and channel 4 – by farmers and consumers (4.16%). 

Pattern 2 had 3 channels in domestic and foreign distribution of eggs: channel 1 – by farmers, compilers,  

middlemen, retailers and consumers (39.83%), channel 2 – by farmers, compliers, retailers and consumers (32.61%) 

and channel 3 – farmers, retailers and consumers (27.56%). The total amount of yielded eggs for consumption within 

Nakhon Phanom province and neighboring provinces including those exported to Lao People’s Democratic Republic 

was 29,362 trays with 30 eggs for each tray or 125,837 eggs per day which were worth 304,970 baht per day. This 

was the working capital in Ban Klang village which earned 9,149,100 baht per month.
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Introduction

 Creating the stability of food supply is extremely 

important, not only for both farmers themselves and 

business entrepreneurs across the whole food supply 

chain, but also for the development of Thai agriculture 

and security of Thai agricultural careers. One thing that 

reflects the stability is income. It is obvious that farmers 

must have more income than the overall expense in 

order to show that they have really earned a profit from 

their own business. For this reason, raising the awareness 

of entire food supply chain is considerably important 

because the food supply chain emphasizes the value 

of each productive procedure. 

 The egg-laying chicken farm has been found 

since 1967 in Ban Klang sub-district, Mueang Nakhon 

Phanom district, Nakhon Phanom province by the 

chicken egg poultry farmers’ cooperative. The egg-laying 

chicken farmers preserve the original identity and  

culture of raising them by keeping their chickens in open 

houses made of bamboo with thatched roofs which are  

convenient and easy to manage in a tight budget. They 

also use the method of raising egg-laying chickens without 

using highly expensive technology as compared to other 

private sector companies. This is to unite farmers by  

having a career which begins with raising baby chicks 

until the raised ones reach retirement. The whole  

process in raising them takes a period of 20 months  

(80 weeks) to complete (Ban Klang Tambon Administration  

Office. 2012 & Ban Klang’s Eggs. 2010). The whole  

process to complete for making money and spending 

it within the community is really helpful to the farmers 

and to the sustainability of doing a business. All the 

details as such and the appropriate strategic plans for 

the specific areas have been compiled in a database as 

indicators for developing a successful plan of Nakhon 

Phanom province. The development of agricultural 

products such as eggs to be sufficient in the areas both 

in Nakhon Phanom province and neighboring areas has 

been continued for nearly half a century.

 The development is to promote the creation of 

added value for the agricultural products (egg product, 

and campaigns for marketing promotion) as it can be 

seen from a merchandise slogan for promotion of  

selling eggs as saying ‘Fresh, Daily, Standard and Safe.’ 

The current layer chicken feeding system has not 

changed significantly from that of the past, but it has 

been improved with an integration of efforts based on 

new plans with the well-defined objectives, mission 

and strategy. Also, the egg-laying chicken farms have 

been supervised by certain companies from the private 

sector that sell egg-laying breeds of chickens in order 

to maintain the standard of the chicken products. 

The system of raising an egg-laying chicken farm in 

the form of cooperative in Nakhon Phanom province 

บทคัดย่อ

	 การวิจัยครั้งน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาคุณค่าท่ีมีต่อสังคมของประเพณีเช็งเม้งในเมืองหาดใหญ่ ทั้งด้านเศรษฐกิจ วัฒนธรรม 

ศีลธรรม และศาสนา โดยวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ เก็บรวบรวมข้อมูลจากเอกสารและภาคสนาม โดยสังเกตและสัมภาษณ์เชิงลึก ผู้ให้ข้อมูลหลัก  

ได้แก่ ชาวไทยเชื้อสายจีนที่มีภูมิลำ�เนาเดิมในหาดใหญ่และมีความรู้ในประเพณีเช็งเม้ง ผู้ทำ�พิธีกรรมเช็งเม้ง ผู้ประกอบการค้า จำ�นวน 

20 คน รวมไปถึงผู้ให้ข้อมูลรองคือ กลุ่มชาวบ้าน 4 คน นักท่องเที่ยว 2 คน พ่อค้าแม่ค้า 5 คน รวมทั้งหมด 11 คน

	 ผลการวิจัยพบว่า ประเพณีเช็งเม้งมีคุณค่าด้านเศรษฐกิจ โดยช่วยเพิ่มรายได้ให้กับกลุ่มพ่อค้า แม่ค้า ผู้ให้บริการเกี่ยวพิธีกรรม 

เช็งเม้ง นอกจากนี้ยังส่งเสริมด้านอุตสากรรมการท่องเท่ียว ไม่ว่าโรงแรม ร้านอาหาร สถานที่ท่องเที่ยวที่มักมีการรวมกลุ่มเดินทางหลัง 

พธิกีรรมเสรจ็ส้ิน เปน็การพยงุฐานะทางเศรษฐกจิของอำ�เภอหาดใหญท่ีป่จัจบุนัอยูใ่นสภาวะฝดืเคอืง มคีณุคา่ดา้นวฒันธรรมจากการทีไ่ทย 

คนเช้ือสายจนีในเมอืงหาดใหญร่ว่มรักษาอตัลกัษณข์องตนไวอ้นันำ�ไปสูค่วามเขม้แขง็ในหมูส่งัคมชาวไทยเช้ือสายจนี การรว่มพิธกีรรมชว่ยให้ 

คนรุ่นใหม่เรียนรู้ที่จะสืบสานต่อไป มีคุณค่าด้านศีลธรรมและศาสนา ประเพณีเช็งเม้งยังช่วยเสริมคุณธรรมด้านความกตัญญู การช่วยเหลือ 

เกื้อหนุนกัน ความผูกพันในครอบครัว จิตสำ�นึกในการเคารพผู้อาวุโส รวมถึงการตอกย้ำ�ความมีจิตศรัทธาในศาสนาท่ามกลาง 

การเปลี่ยนแปลงของสังคมเมืองหาดใหญ่ แม้จะมีการปรับเปลี่ยนพิธีกรรมบ้าง แต่ในด้านคุณค่าโดยเฉพาะความกตัญญูรู้คุณต่อบรรพบุรุษ 

ยังไม่เสื่อมคลาย 
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ABSTRACT

	 The objective of this study was to explore values of the tradition of Ching Ming festival towards the Hat Yai  

society in the economic, cultural, moral, and religious aspects. The data of this qualitative research were collected  

from documents including fieldwork through observations and in-depth interviews. The primary informants were  

Thai of Chinese origin whose hometown was in Hat Yai city, who had knowledge of the Ching Ming tradition and who  

were Ching Ming festival performers totaling 20 people and the secondary informants were a group of 4 villagers, 

2 tourists and 5 merchants totaling 11 people.

	 Findings of the study revealed that the Ching Ming tradition has an economic value by helping increase  

income to merchants and service providers in the Ching Ming tradition. In addition, it helps promote the tourism  

industry, whether it is hotel or restaurant. The tourist attractions are the places where people get together to travel  

for pleasure after the end of the festival. The festival helped sustain the Hat Yai district economic position which had  

been in a sluggish economy. It has a cultural value as Thai of Chinese origin have preserved their identity leading to  
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compilers, middlemen, retailers and consumers (51.98%), channel 2 – by farmers, compilers, retailers and consumers 

(26.73%), channel 3 – by farmers, retailers and consumers (17.13%), and channel 4 – by farmers and consumers (4.16%). 

Pattern 2 had 3 channels in domestic and foreign distribution of eggs: channel 1 – by farmers, compilers,  

middlemen, retailers and consumers (39.83%), channel 2 – by farmers, compliers, retailers and consumers (32.61%) 

and channel 3 – farmers, retailers and consumers (27.56%). The total amount of yielded eggs for consumption within 

Nakhon Phanom province and neighboring provinces including those exported to Lao People’s Democratic Republic 

was 29,362 trays with 30 eggs for each tray or 125,837 eggs per day which were worth 304,970 baht per day. This 

was the working capital in Ban Klang village which earned 9,149,100 baht per month.
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Introduction

 Creating the stability of food supply is extremely 

important, not only for both farmers themselves and 

business entrepreneurs across the whole food supply 

chain, but also for the development of Thai agriculture 

and security of Thai agricultural careers. One thing that 

reflects the stability is income. It is obvious that farmers 

must have more income than the overall expense in 

order to show that they have really earned a profit from 

their own business. For this reason, raising the awareness 

of entire food supply chain is considerably important 

because the food supply chain emphasizes the value 

of each productive procedure. 

 The egg-laying chicken farm has been found 

since 1967 in Ban Klang sub-district, Mueang Nakhon 

Phanom district, Nakhon Phanom province by the 

chicken egg poultry farmers’ cooperative. The egg-laying 

chicken farmers preserve the original identity and  

culture of raising them by keeping their chickens in open 

houses made of bamboo with thatched roofs which are  

convenient and easy to manage in a tight budget. They 

also use the method of raising egg-laying chickens without 

using highly expensive technology as compared to other 

private sector companies. This is to unite farmers by  

having a career which begins with raising baby chicks 

until the raised ones reach retirement. The whole  

process in raising them takes a period of 20 months  

(80 weeks) to complete (Ban Klang Tambon Administration  

Office. 2012 & Ban Klang’s Eggs. 2010). The whole  

process to complete for making money and spending 

it within the community is really helpful to the farmers 

and to the sustainability of doing a business. All the 

details as such and the appropriate strategic plans for 

the specific areas have been compiled in a database as 

indicators for developing a successful plan of Nakhon 

Phanom province. The development of agricultural 

products such as eggs to be sufficient in the areas both 

in Nakhon Phanom province and neighboring areas has 

been continued for nearly half a century.

 The development is to promote the creation of 

added value for the agricultural products (egg product, 

and campaigns for marketing promotion) as it can be 

seen from a merchandise slogan for promotion of  

selling eggs as saying ‘Fresh, Daily, Standard and Safe.’ 

The current layer chicken feeding system has not 

changed significantly from that of the past, but it has 

been improved with an integration of efforts based on 

new plans with the well-defined objectives, mission 

and strategy. Also, the egg-laying chicken farms have 

been supervised by certain companies from the private 

sector that sell egg-laying breeds of chickens in order 

to maintain the standard of the chicken products. 

The system of raising an egg-laying chicken farm in 

the form of cooperative in Nakhon Phanom province 

strengthening the Thai Chinese society. Participation in the festival helps to make the new generation learn to inherit  

the tradition which has moral and religious values. The Ching Ming tradition helps promote the virtue of gratitude,  

support each other, engage the family, get a conscious mind of respect for elders, and helps reaffirm faith in religion 

amid changes of the Hat Yai society. Despite some modifications of the ritual, the values especially in gratitude to 

ancestors prevail unceasingly.

Keywords :	 Ching Ming Tradition ; Values towards the Society ; Thai of Chinese Origin ; Hat Yai City

บทนำ�

	 หาดใหญเ่ปน็เมอืงหนึง่ซ่ึงเตบิโตดว้ยกำ�ลงัของชาวจนี คอื 

ขุนนิพันธ์จีนนคร (เจียกีซี) ท่านวางแผนตัดถนน สร้างห้องแถว 

เมื่อราว พ.ศ.2459 ต่อมามีอีกหลายคนร่วมสร้างความเจริญให้แก่ 

เมอืงหาดใหญค่อื พระเสนห่ามนตร ีนายซกีมิหยง และพระยาอรรถ 

กวีสุนทร หลังจากน้ันไม่นานเมืองหาดใหญ่ได้พัฒนาเป็นเมืองที่มี 

ความเจรญิสูงสุดในภาคใต ้มคีนไทยเชือ้สายจนีเขา้มาอาศยัจำ�นวนมาก 

(ศุภการ สิริไพศาล. 2550) แต่ไม่ว่าคนจีนอพยพไปตั้งถิ่นฐาน 

ทำ�มาหากินอยู่ที่ใดก็ตาม พวกเขาจะนำ�ประเพณีของตนไปด้วย  

โดยที่พยายามจะรักษาขนบธรรมเนียมประเพณีของตน 

มากบ้างน้อยบ้างตามสภาพ ไม่ว่าจะอยู่ในประเทศจีน ในชุมชนจีน 

โพ้นทะเล หรือในฐานะของชาวต่างชาติ วิธีดำ�เนินชีวิตและ 

ความเชือ่ตา่งๆ กไ็มแ่ตกตา่งกนั ยังคงรักษาความเปน็จนีไว้อยา่งเดน่ชดั 

(ฟรีน่า บลูมฟิลด์. 2533) 

	 เช้งเม้งถือเป็นจารีตประเพณีของคนไทยเชื้อสายจีน 

ในหาดใหญ่ที่ได้รับการเผยแพร่และสืบทอดกันมาจากรุ่นสู่รุ่น 

ด้วยคุณลักษณะที่ช่วยส่งเสริมคุณธรรมอันทำ�ให้สังคมมีความ 

เข้มแข็ง ซึ่งประเพณีเป็นแบบแผนประพฤติปฏิบัติของคนส่วนใหญ่ 

ที่เห็นว่าดี ถูกต้องแล้วเป็นท่ียอมรับกันในวงกว้าง ทำ�แล้วย่อมได้ 

ประโยชน์ (ทวี ทองสว่าง. 2546) ประเพณีเช็งเม้งเป็นการไหว้ 

หลุมฝังศพของบรรพบุรุษ หรือที่ชาวจีนเรียกกันว่า “ฮวงซุ้ย” 

นิยมจัดขึ้นในช่วงเดือนเมษายน-พฤษภาคมของทุกปี ในอดีต 

เมือ่ถงึวนัไหว ้ลกูหลานทีอ่ยูห่า่งไกลจะเดินทางกลบัมาเพือ่ประกอบ 

พิธีไหว้ร่วมกับญาติพี่น้องของตน ในวันไหว้มีการจัดเตรียมอาหาร  

และจัดกิจกรรมต่างๆ ก่อให้เกิดความสัมพันธ์ระหว่างกัน กล่าวคือ 

ประเพณีเช็งเม้งได้ให้คุณค่าต่อสังคม ดังที่ ถาวร สิกขโกศล (2557)  

กล่าวว่า เช็งเม้งเป็นพิธีกรรมเพื่อแสดงความกตัญญูต่อบรรพบุรุษ  

อันเป็นไปตามแนวคิดขงจื้อที่ เ น้นความกตัญญู เป็นสำ�คัญ 

เป็นพิธีกรรมในระดับครอบครัวและเครือญาติที่นับถือกัน 

ในอดีตข้ันตอนการไหว้แสดงถึงการยึดถือระบบอาวุโส เป็นการ 

ให้ฝ่ายหญิงเป็นผู้จัดเตรียมของเซ่นไหว้โดยที่ฝ่ายชายไม่ต้อง 

เขา้มาชว่ย เพือ่จะไดถ้า่ยทอดและสอนเรือ่งพธิกีรรมใหก้บัลกูหลาน 

แต่กระนั้นก็ดีการเปลี่ยนแปลงสังคมและวัฒนธรรมก็ได้ทำ�ให้ 

แนวคดินีถ้ดถอย สะทอ้นถงึประเพณซีึง่มมีายาวนานไดรั้บผลกระทบ 

หาดใหญเ่ปน็เมอืงทีม่คีวามเจริญเตบิโตสงู เกดิการขยายตวัทัง้ดา้น 

สังคม เศรษฐกิจ และการท่องเที่ยวอย่างรวดเร็ว ลูกหลานชาวจีน 

ในปัจจุบันถูกสร้างขึ้นจากกระบวนการศึกษาแผนใหม่ที่ควบคุม 

โดยภาครัฐ (ศุภการ สิริไพศาล. 2550) ทำ�ให้รูปแบบ พิธีกรรม 

ของประเพณีบ้างปรับเปลี่ยน ลดทอน หรือประดิษฐ์ขึ้นใหม่ 

การสืบทอดตามแบบแผนเดิมๆ ลดน้อยลง ส่งผลต่อคุณค่า 

ทางสงัคม ดงัผลการศึกษาของ สพุร ศาสตรร์ตันมณ ี(2554) ท่ีพบวา่ 

ธุรกิจประเภทร้านค้าส่งและค้าปลีกกระดาษสำ�หรับพิธีกรรม 

ไหว้เจ้าหรือบรรพบุรุษซบเซาลง เป็นเพราะความนิยมในการ 

ประกอบพิธีกงเต็กน้อยลง อีกสาเหตุหน่ึงมีผู้ไปแย่งหรือรับงาน 

ในทันทีที่ศพไปถึงวัด คนเหล่าน้ีมีร้านค้าประจำ�ที่เป็นเครือข่าย 

อยู่แล้ว ประกอบกับพิธีกงเต็กในงานศพค่อยๆ เสื่อมลง มีการ 

แข่งขันสูง แต่ด้วยความมีวัฒนธรรมฝังรากลึกมานาน การจัดพิธี 

กงเตก็กย็งัดำ�รงอยู ่แตค่่านยิมเปลีย่นไปสภาพดงักล่าวทำ�ให้เห็นวา่ 

ประเพณีเกี่ยวกับความตายคุณค่าที่มีต่อสังคมบางอย่างอาจ 

เปลีย่นแปลงตามสิง่แวดล้อมใหม่ๆ  แตก่ระนัน้กดี็ไมว่า่ประเพณใีดๆ 

ทีส่ัง่สมกนัมาตัง้แตบ่รรพบรุษุยอ่มเปน็สิง่ทีด่งีาม นอกจากคณุธรรม 

ยังมีคุณค่าอื่นๆ ด้วย วิจิตร ขอนยาง (2532) ได้ให้แนวคิดเกี่ยวกับ 

คุณค่าของประเพณีไว้ 3 ประการ คือ 1) ด้านเศรษฐกิจ ประเพณี 

มักเกี่ยวข้องกับเศรษฐกิจเสมอ ช่วยเน้นฐานะทางสังคมและความ 

เจรญิของประเทศ 2) ดา้นวฒันธรรม ประเพณเีกดิจากการสบืทอด 

ส่ังสมกันมาในสังคม ช่วยให้เกิดแบบแผนวัฒนธรรม สร้างความ 

สงบสุข และเอกลักษณ์ของชาติ 3) ด้านศาสนา ประเพณีช่วยให้ 

ผู้ปฏิบัติเกิดความเชื่อมั่นในการประพฤติทำ�ดีไม่ย่อท้อ ทำ�ให้มี 

จิตใจเอื้อเฟื้อเผ่ือแผ่ มีเมตตาต่อเพื่อนมนุษย์ และได้แสดงออกถึง 

ความกตัญญู
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 The results of study revealed that egg distributing channels comprised 4 channels in pattern 1 and 3  

channels in pattern 2. The 4 channels of pattern 1 for domestic distributions were: channel 1 – by farmers,  

compilers, middlemen, retailers and consumers (51.98%), channel 2 – by farmers, compilers, retailers and consumers 

(26.73%), channel 3 – by farmers, retailers and consumers (17.13%), and channel 4 – by farmers and consumers (4.16%). 

Pattern 2 had 3 channels in domestic and foreign distribution of eggs: channel 1 – by farmers, compilers,  

middlemen, retailers and consumers (39.83%), channel 2 – by farmers, compliers, retailers and consumers (32.61%) 

and channel 3 – farmers, retailers and consumers (27.56%). The total amount of yielded eggs for consumption within 

Nakhon Phanom province and neighboring provinces including those exported to Lao People’s Democratic Republic 

was 29,362 trays with 30 eggs for each tray or 125,837 eggs per day which were worth 304,970 baht per day. This 

was the working capital in Ban Klang village which earned 9,149,100 baht per month.

Keywords	:	Egg-laying Chicken Farmers’ Cooperative / Marketing Channels / Consumers

Introduction

 Creating the stability of food supply is extremely 

important, not only for both farmers themselves and 

business entrepreneurs across the whole food supply 

chain, but also for the development of Thai agriculture 

and security of Thai agricultural careers. One thing that 

reflects the stability is income. It is obvious that farmers 

must have more income than the overall expense in 

order to show that they have really earned a profit from 

their own business. For this reason, raising the awareness 

of entire food supply chain is considerably important 

because the food supply chain emphasizes the value 

of each productive procedure. 

 The egg-laying chicken farm has been found 

since 1967 in Ban Klang sub-district, Mueang Nakhon 

Phanom district, Nakhon Phanom province by the 

chicken egg poultry farmers’ cooperative. The egg-laying 

chicken farmers preserve the original identity and  

culture of raising them by keeping their chickens in open 

houses made of bamboo with thatched roofs which are  

convenient and easy to manage in a tight budget. They 

also use the method of raising egg-laying chickens without 

using highly expensive technology as compared to other 

private sector companies. This is to unite farmers by  

having a career which begins with raising baby chicks 

until the raised ones reach retirement. The whole  

process in raising them takes a period of 20 months  

(80 weeks) to complete (Ban Klang Tambon Administration  

Office. 2012 & Ban Klang’s Eggs. 2010). The whole  

process to complete for making money and spending 

it within the community is really helpful to the farmers 

and to the sustainability of doing a business. All the 

details as such and the appropriate strategic plans for 

the specific areas have been compiled in a database as 

indicators for developing a successful plan of Nakhon 

Phanom province. The development of agricultural 

products such as eggs to be sufficient in the areas both 

in Nakhon Phanom province and neighboring areas has 

been continued for nearly half a century.

 The development is to promote the creation of 

added value for the agricultural products (egg product, 

and campaigns for marketing promotion) as it can be 

seen from a merchandise slogan for promotion of  

selling eggs as saying ‘Fresh, Daily, Standard and Safe.’ 

The current layer chicken feeding system has not 

changed significantly from that of the past, but it has 

been improved with an integration of efforts based on 

new plans with the well-defined objectives, mission 

and strategy. Also, the egg-laying chicken farms have 

been supervised by certain companies from the private 

sector that sell egg-laying breeds of chickens in order 

to maintain the standard of the chicken products. 

The system of raising an egg-laying chicken farm in 

the form of cooperative in Nakhon Phanom province 

	 เนือ่งดว้ยประชากรส่วนมากของเมืองหาดใหญ ่เป็นชาวไทย 
เช้ือสายจีนที่ผูกติดกับประเพณีเช็งเม้งมาอย่างช้านาน ด้วยเหตุนี้ 
ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาในประเด็นคุณค่าทางสังคมท่ามกลางความ 
เปลี่ยนแปลงในปัจจุบัน และจากสภาพดังกล่าวอาจพิจารณาได้ว่า 
ธรรมเนียมปฏิบัติของเช็งเม้งท่ีสืบทอดมาแต่คร้ังบรรพบุรุษกำ�ลัง 
ถูกลดบทบาทความสำ�คัญจนกระทั่งเลือนหายไป อันเนื่องมาจาก 
ความเจรญิก้าวหนา้ในดา้นตา่งๆ ทีเ่ข้ามา ดงัน้ันผูว้จิยัจงึนำ�แนวคดิ 
ทั้งสามด้านที่กล่าวมาแล้วข้างต้นมาใช้เป็นกรอบในการศึกษา 
เพือ่หาคำ�ตอบวา่ในแตล่ะดา้นเมือ่นำ�มาวิเคราะหก์บัประเพณีเช็งเม้ง 
ในเมืองหาดใหญ่มีคุณค่าอย่างไร ท่ามกลางการเปลี่ยนแปลงของ 
สังคม ด้วยสภาพการณ์ที่ว่าประเพณีเช็งเม้งเป็นประเพณีที่มีความ 
สำ�คัญและน่าสนใจ ไม่เพียงคุณค่าเท่าน้ัน แต่ยังต้องการแสวงหา 
องค์ความรู้เพื่อนำ�มาปรับใช้ให้เหมาะสม อันมีส่วนช่วยให้มนุษย์ 
อยู่ร่วมกันในสังคมอย่างสงบสุข อีกทั้งยังประโยชน์ต่อการอนุรักษ์  
สืบสาน ดำ�รงไว้ซึ่งวัฒนธรรมประเพณีที่ดีงามของบรรพบุรุษต่อไป

วัตถุประสงค์การวิจัย
	 เพือ่ศกึษาคณุคา่ทีม่ตีอ่สงัคมของประเพณเีชง็เมง้ในเมอืง 
หาดใหญ่ ทั้งด้านเศรษฐกิจ วัฒนธรรม  ศีลธรรม และศาสนา

ขอบเขตการวิจัย
	 บทความวิจัยนี้นำ�เอาประเด็นส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์ 
เล่มเต็มมานำ�เสนอเฉพาะประเด็นทางด้านคุณค่าทางสังคมของ 
ประเพณีเช็งเม้งที่มีผลต่อเมืองหาดใหญ่ ซึ่งเป็นเมืองที่เกิดการ 
เปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมอย่างต่อเนื่อง โดยมองใน 
3 ประเดน็คอื เศรษฐกจิ วฒันธรรม และศาสนา ซึง่ประเพณเีปน็สิง่ 
ทีผ่กูตดิกบัวถิชีวีติของมนษุย ์และเป็นส่ิงทีม่นษุยส์รา้งขึน้เพือ่ให้อยู ่
รว่มกนัในสงัคม ตราบใดทีป่ระเพณยีงัตอบสนองความตอ้งการทาง 
จิตใจของมนุษย์และให้คุณค่าต่อสังคม 

วิธีดำ�เนินการวิจัย
ผู้ให้ข้อมูล
	 กลุม่ผูใ้หข้อ้มลูหลกั ใชว้ธิเีลอืกแบบเจาะจงคอื กลุม่ชาวไทย 
เช้ือสายจีนที่มีภูมิลำ�เนาเดิมอยู่ในเมืองหาดใหญ่และมีความรู้ 
ความเข้าใจในประเพณีเช็งเม้งอย่างดี ประกอบไปด้วย ผู้ทำ�พิธี 
เช็งเม้งจำ�นวน 20 คน รวมไปถึงผู้ให้ข้อมูลรองคือ กลุ่มชาวบ้าน  
4 คน นักท่องเที่ยว 2 คน พ่อค้าแม่ค้า 5 คน รวมทั้งหมด 11 คน 

เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย
	 งานวิจัยชิ้นนี้เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative 
Research) โดยใช้การสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth Interview) 

แนวคำ�ถามแบบกึ่งโครงสร้าง (Semi-structured Interview) 

เพือ่เปดิโอกาสให้ผูถ้กูสมัภาษณแ์สดงความเหน็ตามประเดน็ทีว่างไว้ 

ได้อย่างเต็มที่ ดังนี้ 1) ข้อมูลทั่วไปของผู้ให้สัมภาษณ์ 2) คุณค่า 

ของประเพณีเช็งเม้งต่อสังคมเมืองหาดใหญ่ ในปัจจุบัน โดยใช้สมุด 

บันทึก และเครื่องบันทึกเสียง เป็นเครื่องมือในการวิจัย

การเก็บรวบรวมข้อมูล

	 ใช้การศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องเพื่อรวบรวมเป็นข้อมูล 

พื้นฐาน ในการลงเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนามใช้การสัมภาษณ์ 

เชิงลึก และการสังเกตการณ์แบบไม่มีส่วนร่วม (Non-participant  

Observation) โดยเลือกพืน้ทีใ่นเขตเทศบาลนครหาดใหญ ่เกีย่วกับ 

ปรากฏการณ์ต่างๆ ในวันเช็งเม้ง รวมถึงอารมณ์ความรู้สึกของผู้ให้ 

ข้อมูล โดยใช้ระยะเวลาระหว่างเดือนมีนาคม - เมษายน 2558 

รวมหนึ่งเดือน ซึ่งเป็นช่วงของการจัดประเพณีเช็งเม้ง ในเมือง 

หาดใหญ่

การวิเคราะห์ข้อมูล

	 ข้อมูลที่ได้จากภาคสนามท้ังหมดนำ�มาผนวกกับข้อมูล 

ทางเอกสารที่เกี่ยวข้อง จัดหมวดหมู่ แสดงข้อมูล และสรุป ตีความ  

ตรวจสอบความถกูต้องแมน่ยำ�โดยวธิกีารแบบสามเสา้ จนได้ขอ้มลู 

ที่น่าเช่ือถือ เพื่อเรียบเรียง และนำ�เสนอผลการวิจัยในรูปแบบ 

เชิงพรรณนาวิเคราะห์

สรุปผลการวิจัย

	 จากการศึกษาได้ผลการวิจัยว่า ประเพณีเช็งเม้ง มีคุณค่า 

ต่อสังคม โดยแยกเป็นด้านต่างๆ ได้ดังนี้

	 1.	 ด้านเศรษฐกิจ ประเพณีเช็งเม้งมีส่วนสำ�คัญ ในการ 

ช่วยขับเคลื่อนเศรษฐกิจในพื้นที่เมืองหาดใหญ่ พ่อค้าแม่ค้า 

มีรายได้เพิ่ม การประกอบพิธีกรรมเช็งเม้งในครั้งหนึ่งๆ ผู้ประกอบ 

พธิจีำ�เปน็ตอ้งออกไปจับจา่ยซือ้ขา้วของเครือ่งใชต้า่งๆ เพือ่นำ�มาใช้ 

ในประกอบในพิธี โดยเฉพาะอุปกรณ์ สิ่งของเคร่ืองเซ่นไหว้ เช่น 

หมู เป็ด ไก่ ผลไม้มงคลต่างๆ รวมไปถึงสิ่งของจำ�พวก สายรุ้ง  

ประทัด กระดาษเงินกระดาษทอง เป็นต้น ค่าใช้จ่ายทำ�ให้เงิน 

หมุนเวียนในตลาด ค่าใช้จ่ายแต่ละครั้ง ขึ้นอยู่กับฐานะของแต่ละ 

ครอบครัว โดยเฉล่ียแล้วมีตั้งแต่ 2,000-5,000 บาท จนกระทั้ง 

หนึ่งหมื่นบาทสำ�หรับครอบครัวที่ค่อนข้างมีฐานะ บางครอบครัว 

มีการสั่งซื้อกันตั้งแต่ยังไม่ถึงวันพิธี เพราะกลัวว่าวัตถุดิบและ 

อุปกรณ์เครื่องใช้ต่างๆ จะขาดตลาด สภาพน้ีทำ�ให้เศรษฐกิจของ 

เมืองหาดใหญ่ขยายตัว แม้สินค้าบางอย่างปรับราคาสูงขึ้นในช่วง 



วารสารมหาวิทยาลัยนครพนม ; ปีที่ 7 ฉบับที่ 1 มกราคม - เมษายน 2560
75

Nakhon Phanom University Journal ; Vol.7 No.1 January - April 20178
วารสารมหาวิทยาลัยนครพนม ; ปีท่ี 6 ฉบับท่ี 1 : มกราคม - เมษายน 2559

Nakhon Phanom University Journal ; Vol.6 No.1 : January - April 2016

 The results of study revealed that egg distributing channels comprised 4 channels in pattern 1 and 3  

channels in pattern 2. The 4 channels of pattern 1 for domestic distributions were: channel 1 – by farmers,  

compilers, middlemen, retailers and consumers (51.98%), channel 2 – by farmers, compilers, retailers and consumers 

(26.73%), channel 3 – by farmers, retailers and consumers (17.13%), and channel 4 – by farmers and consumers (4.16%). 

Pattern 2 had 3 channels in domestic and foreign distribution of eggs: channel 1 – by farmers, compilers,  

middlemen, retailers and consumers (39.83%), channel 2 – by farmers, compliers, retailers and consumers (32.61%) 

and channel 3 – farmers, retailers and consumers (27.56%). The total amount of yielded eggs for consumption within 

Nakhon Phanom province and neighboring provinces including those exported to Lao People’s Democratic Republic 

was 29,362 trays with 30 eggs for each tray or 125,837 eggs per day which were worth 304,970 baht per day. This 

was the working capital in Ban Klang village which earned 9,149,100 baht per month.

Keywords	:	Egg-laying Chicken Farmers’ Cooperative / Marketing Channels / Consumers

Introduction

 Creating the stability of food supply is extremely 

important, not only for both farmers themselves and 

business entrepreneurs across the whole food supply 

chain, but also for the development of Thai agriculture 

and security of Thai agricultural careers. One thing that 

reflects the stability is income. It is obvious that farmers 

must have more income than the overall expense in 

order to show that they have really earned a profit from 

their own business. For this reason, raising the awareness 

of entire food supply chain is considerably important 

because the food supply chain emphasizes the value 

of each productive procedure. 

 The egg-laying chicken farm has been found 

since 1967 in Ban Klang sub-district, Mueang Nakhon 

Phanom district, Nakhon Phanom province by the 

chicken egg poultry farmers’ cooperative. The egg-laying 

chicken farmers preserve the original identity and  

culture of raising them by keeping their chickens in open 

houses made of bamboo with thatched roofs which are  

convenient and easy to manage in a tight budget. They 

also use the method of raising egg-laying chickens without 

using highly expensive technology as compared to other 

private sector companies. This is to unite farmers by  

having a career which begins with raising baby chicks 

until the raised ones reach retirement. The whole  

process in raising them takes a period of 20 months  

(80 weeks) to complete (Ban Klang Tambon Administration  

Office. 2012 & Ban Klang’s Eggs. 2010). The whole  

process to complete for making money and spending 

it within the community is really helpful to the farmers 

and to the sustainability of doing a business. All the 

details as such and the appropriate strategic plans for 

the specific areas have been compiled in a database as 

indicators for developing a successful plan of Nakhon 

Phanom province. The development of agricultural 

products such as eggs to be sufficient in the areas both 

in Nakhon Phanom province and neighboring areas has 

been continued for nearly half a century.

 The development is to promote the creation of 

added value for the agricultural products (egg product, 

and campaigns for marketing promotion) as it can be 

seen from a merchandise slogan for promotion of  

selling eggs as saying ‘Fresh, Daily, Standard and Safe.’ 

The current layer chicken feeding system has not 

changed significantly from that of the past, but it has 

been improved with an integration of efforts based on 

new plans with the well-defined objectives, mission 

and strategy. Also, the egg-laying chicken farms have 

been supervised by certain companies from the private 

sector that sell egg-laying breeds of chickens in order 

to maintain the standard of the chicken products. 

The system of raising an egg-laying chicken farm in 

the form of cooperative in Nakhon Phanom province 

วันประเพณี แต่ไม่ได้สร้างปัญหาสำ�หรับลูกหลานไทยเชื้อสายจีน 

ที่ศรัทธาต่อประเพณีนี้นัก มีเงินหมุนเวียน และรายได้จากการ 

ซื้อขายระหว่างพ่อค้ารายใหญ่สู่รายย่อย รวมถึงกลุ่มผู้ให้บริการ 

ต่างๆ เช่น คนรับจ้างทำ�ความสะอาดฮวงซุ้ย รับจัดส่งอาหาร 

กางเต็นท์สุสานบรรพบุรุษ รับเหมาคนไปประกอบพิธีที่สุสาน 

เมือ่ความต้องการซือ้สนิคา้หรอืรบับรกิารมจีำ�นวนมาก ความตอ้งการ 

ขายและให้บริการ มีจำ�นวนมากเช่นกัน ทำ�ให้เงินสะพัดส่งผล 

ต่อเศรษฐกิจของเมืองหาดใหญ่ ดังคำ�สัมภาษณ์ “...ครับ มีแน่นอน  

เพราะก่อนที่จะไปทำ�พิธีเช็งเม้งได้ มันจะต้องมีการออกไปซื้อของ 

ซื้อข้าว ซื้ออาหาร กระดาษเงินกระดาษทอง และอีกเยอะแยะ 

เลย ตรงนี้น่าจะส่งผลต่อเศรษฐกิจด้วย...” (ติณณ์ จิวระประภัทร์,  

สัมภาษณ์ 28 ธันวาคม 2558) การเดินทางมายังเมืองหาดใหญ่ 

ของคนจำ�นวนมากเป็นอีกหนึ่งที่ช่วยให้เศรษฐกิจกระเตื้องขึ้น 

ญาติพี่น้องที่อยู่ห่างไกล ถึงวันเซ้งเม้งจะกลับบ้านเกิดเมืองนอน  

นอกจากมาร่วมพธิ ีเซน่ไหวบ้รรพบรุษุของตนแลว้ยงัถือโอกาสได้มา 

พบปะสังสรรค์ การรวมตัวในหมู่ญาติพี่น้องนำ�มาซึ่งการท่องเที่ยว 

และพักผอ่น ทำ�ใหร้า้นคา้และบรกิารต่างๆ ไดร้บัผลประโยชนไ์ปโดย 

ปริยาย โรงแรมหรือท่ีพักมีรายได้เพิ่ม เหล่าน้ี ล้วนส่งผลดีต่อ 

ภาคอุตสาหกรรมท่องเที่ยว และร้านค้า เป็นอย่างยิ่ง ทำ�ให้มีเงิน 

สะพัดเข้าสู่ระบบ และหมุนเวียนออกจากภาคบริการมากขึ้น อาทิ  

รถรับจ้าง ภัตตาคาร หรือแม้แต่ร้านค้าขายของโชห่วยที่ไม่ได้ 

เกี่ยวข้องกับประเพณีนี้ก็ได้รับประโยชน์จากการขายสินค้าบริโภค  

อุปโภคด้วย เมื่อพิธีกรรมเช็งเม้งเสร็จสิ้นลงบางครอบครัว 

รวมหมู่ญาติออกไปท่องเที่ยวยังสถานที่ต่างๆ แม่ค้ารายย่อย 

ตามสถานที่ท่องเท่ียวก็ได้รับผลพลอยด้วย ดังคำ�สัมภาษณ์ 

“...ขายดีมาก ช่วงเช็งเม้งจะขายดีเป็นเทน้ำ�เทท่าเลย นี่ทำ�ให้พี่ 

มีกำ�ไรเพิ่มขึ้นด้วยนะ...” (เอ นามสมมุติ, สัมภาษณ์ 28 ธันวาคม  

2558) 

	 ภายใต้สภาวะเศรษฐกิจซบเซาปัจจุบัน ผลผลิตทาง 

การเกษตรตกต่ำ� โดยเฉพาะยางพารา การจดัประเพณเีช็งเมง้มสีว่น 

ช่วยกระตุ้นให้ภาคเศรษฐกิจในหาดใหญ่มีสถานะที่ดีขึ้น เนื่องจาก 

การประกอบพิธีกรรมต้องมีค่าใช้จ่ายไม่มากก็น้อย ตามฐานะ 

ครอบครวั เหลา่นีเ้ปน็สว่นสำ�คญัทีช่ว่ยใหร้ะบบเศรษฐกจิของสงัคม 

เกิดความคล่องตัว ทำ�ให้ผู้คนที่ย่ำ�แย่ มีรายได้และกำ�ไรเพิ่มมากขึ้น 

จากการขายสนิคา้ อาหารและบรกิารตา่งๆ เพือ่มาจนุเจอืครอบครวั 

อีกทางหนึ่ง จึงทำ�เห็นว่าภาวะปัญหาน้ีประเพณีเช็งเม้งจะช่วย 

พยุงฐานะทางเศรษฐกิจ ดังคำ�สัมภาษณ์ที่ว่า “...เดี๋ยวนี้ เศรษฐกิจ 

หาดใหญ่ไม่ ค่อยดีนะ ก็มีเช็งเม้งน่ีแหละท่ีทำ�ให้พี่ขายของ 

ออกตลาดได้บ้าง..” (มยุรฉัตร สุขจำ�นง, สัมภาษณ์ 27 ธันวาคม  

2558)

	 2.	 ด้านวัฒนธรรม ประเพณีเช็งเม้งให้คุณค่าด้าน 

วฒันธรรมคือการชว่ยใหค้นเช้ือสายจนีเมอืงหาดใหญส่ามารถดำ�รง 

อัตลักษณ์ความเป็นจีนไว้ได้ สังคมเมืองหาดใหญ่มีส่ิงที่สะท้อนถึง 

การดำ�รงอัตลักษณ์ของความเป็นจีนมากมาย ประเพณีเช็งเม้ง 

เป็นอีกหนึ่งที่แสดงให้เห็นถึงความมีอยู่ และความเข้มแข็งของ 

อัตลักษณ์จีน ดังเห็นได้จากตำ�นาน ความเชื่อ พิธีกรรม ระหว่าง 

ประกอบพิธี มีรูปปูนป้ันเทพเจ้าจีนต่างๆ ภาพวาดหรือวัตถุมงคล 

มงคลจนี ทีส่สุาน ปา้ยหลมุฝงัศพระบภุมูลิำ�เนาของผูต้าย วนัเดอืนป ี

ที่ตั้งฮวงซุ้ย ชื่อแซ่ของผู้ตาย ซึ่งบางสุสานเขียนโดยเรียงจากขวา 

ไปซ้ายตามวิธีการเขียนแบบจีนโบราณ อีกทั้งมีการแกะสลัก 

ลวดลายที่มีความหมายมงคลจีน อาทิ ลายสวัสดิกะซึ่งเปรียบดั่ง 

จติใจทีเ่ตม็ไปดว้ยธรรมะอยา่งไมม่ทีีส่ิน้สดุ ลายธรรมจกัร เปรียบดงั 

มือที่กำ�ลังหมุนกงล้อแห่งธรรมเพื่อช่วยมนุษย์โลกให้หลุดพ้น 

ลายดอกบัว เปรียบดังลิ้นหรือริมฝีปากที่สอนให้มนุษย์เป็นผู้ตื่นรู้ 

และเบิกบาน ลายปลาคู่ เปรียบดังดวงตาแห่งธรรม ที่อยู่เหนือ 

ยคุสมยั ลายหอยสงัขเ์ปรยีบดงัเสยีง ทีป่ระกาศธรรมได้อยา่งกว้างไกล 

ลายฉัตร เปรียบดังศีรษะ ซึ่งฉัตรในสมัยโบราณมีความหมายถึง 

เครื่องป้องกันภัยอันตรายและสิ่งชั่วร้าย ลายคนโทน้ำ� เปรียบดัง 

ลำ�คอที่นำ�พาเสียงธรรมะและคำ�ส่ังสอน ลายธงชัย เปรียบดัง 

พระโพธิญาณและอริยสัจสี่ที่ตรัสรู้ว่าสูงสุดเหนือสิ่งอื่นได้ มีการ 

ดูฤกษ์ดูยามหรือการตั้งทิศทางสุสานตามหลักฮวงจุ้ยในการ 

ฝังศพ บรรพบุรุษเพื่อให้เกิดผลดีต่อลูกหลานและวิญญาณ                

บรรพบุรุษ เป็นต้น เหล่านี้สะท้อนถึงอัตลักษณ์ความเป็นจีนตั้งแต่ 

เรือ่งของความเชือ่ ภาษา ไปจนถงึศลิปวฒันธรรมตา่งๆ จงึนบัไดว้า่ 

เช้งเม็งคือสื่อสัญลักษณ์ท่ีสอนให้สำ�นึกอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม 

ความเป็นเชื้อสายจีนอยู่ที่การรู้จักและเข้าใจวัฒนธรรมของตน 

อนันำ�ใหค้นเช้ือสายจนีในเมอืงหาดใหญภ่าคภูมิใจ และตระหนกัถงึ 

ความสำ�คญัในการเปน็ลกูหลานชาวจนี ดงัคำ�สมัภาษณ ์“...ทกุบา้น 

เขารู้จักเช็งเม้งกันทั้งนั้น ถ้าลูกหลานจีนคนไหน ไม่รู้จักประเพณี 

เช็งเม็ง กจ็ะถือวา่ไม่ใช่ลกูหลานจีนอย่างแท้จรงิ...” (คชา ขวัญมงคลศลิป,์ 

สัมภาษณ์ 28 ธันวาคม 2558) ความพยายามดำ�รงอัตลักษณ์ 

ทางวฒันธรรมจากประเพณเีชง็เมง้ของชาวไทยเช้ือสายจนี ปจัจบุนั 

ยังมีอยู่สูง แม้มีการเปลี่ยนแปลงในสังคม ปัจจัยหนึ่งเกิดจากระบบ 

การศึกษาสมัยใหม่ และโลกาภิวัตน์ การหลั่งไหลเข้ามาของ 

วัฒนธรรมต่างๆ ที่เพิ่มขึ้น การเรียนรู้วิธีทางวิทยาศาสตร์ และการ 

พัฒนาศักยภาพทางด้านเทคโนโลยี ทำ�ให้คนรุ่นใหม่มีกระบวน 

ความคิดที่เกิดจากการเรียนรู้จริง และสมเหตุสมผลในการนำ�มา 

อธิบายประเพณีความเชื่อต่างๆ รวมถึงระบบทุนนิยม สังคมแบบ 

บริโภคนิยมส่งผลต่อสินค้า บ้านและที่ดินราคาสูงขึ้น ดูเหมือนว่า 

ยิ่ ง เปล่ียนแปลงก็ยิ่ ง เข้าหาวัฒนธรรมอันเป็นรากฐานเดิม 
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 The results of study revealed that egg distributing channels comprised 4 channels in pattern 1 and 3  

channels in pattern 2. The 4 channels of pattern 1 for domestic distributions were: channel 1 – by farmers,  

compilers, middlemen, retailers and consumers (51.98%), channel 2 – by farmers, compilers, retailers and consumers 

(26.73%), channel 3 – by farmers, retailers and consumers (17.13%), and channel 4 – by farmers and consumers (4.16%). 

Pattern 2 had 3 channels in domestic and foreign distribution of eggs: channel 1 – by farmers, compilers,  

middlemen, retailers and consumers (39.83%), channel 2 – by farmers, compliers, retailers and consumers (32.61%) 

and channel 3 – farmers, retailers and consumers (27.56%). The total amount of yielded eggs for consumption within 

Nakhon Phanom province and neighboring provinces including those exported to Lao People’s Democratic Republic 

was 29,362 trays with 30 eggs for each tray or 125,837 eggs per day which were worth 304,970 baht per day. This 

was the working capital in Ban Klang village which earned 9,149,100 baht per month.

Keywords	:	Egg-laying Chicken Farmers’ Cooperative / Marketing Channels / Consumers

Introduction

 Creating the stability of food supply is extremely 

important, not only for both farmers themselves and 

business entrepreneurs across the whole food supply 

chain, but also for the development of Thai agriculture 

and security of Thai agricultural careers. One thing that 

reflects the stability is income. It is obvious that farmers 

must have more income than the overall expense in 

order to show that they have really earned a profit from 

their own business. For this reason, raising the awareness 

of entire food supply chain is considerably important 

because the food supply chain emphasizes the value 

of each productive procedure. 

 The egg-laying chicken farm has been found 

since 1967 in Ban Klang sub-district, Mueang Nakhon 

Phanom district, Nakhon Phanom province by the 

chicken egg poultry farmers’ cooperative. The egg-laying 

chicken farmers preserve the original identity and  

culture of raising them by keeping their chickens in open 

houses made of bamboo with thatched roofs which are  

convenient and easy to manage in a tight budget. They 

also use the method of raising egg-laying chickens without 

using highly expensive technology as compared to other 

private sector companies. This is to unite farmers by  

having a career which begins with raising baby chicks 

until the raised ones reach retirement. The whole  

process in raising them takes a period of 20 months  

(80 weeks) to complete (Ban Klang Tambon Administration  

Office. 2012 & Ban Klang’s Eggs. 2010). The whole  

process to complete for making money and spending 

it within the community is really helpful to the farmers 

and to the sustainability of doing a business. All the 

details as such and the appropriate strategic plans for 

the specific areas have been compiled in a database as 

indicators for developing a successful plan of Nakhon 

Phanom province. The development of agricultural 

products such as eggs to be sufficient in the areas both 

in Nakhon Phanom province and neighboring areas has 

been continued for nearly half a century.

 The development is to promote the creation of 

added value for the agricultural products (egg product, 

and campaigns for marketing promotion) as it can be 

seen from a merchandise slogan for promotion of  

selling eggs as saying ‘Fresh, Daily, Standard and Safe.’ 

The current layer chicken feeding system has not 

changed significantly from that of the past, but it has 

been improved with an integration of efforts based on 

new plans with the well-defined objectives, mission 

and strategy. Also, the egg-laying chicken farms have 

been supervised by certain companies from the private 

sector that sell egg-laying breeds of chickens in order 

to maintain the standard of the chicken products. 

The system of raising an egg-laying chicken farm in 

the form of cooperative in Nakhon Phanom province 

ความเปลี่ยนแปลงดังกล่าวไม่ได้ทำ�ให้ประเพณีเช็งเม้งสูญหายไป 

เสียทีเดียว แม้ตกอยู่ในกระแสบริโภคนิยม ชาวไทยเช้ือสายจีน 

ยังคงตระหนักถึงความจำ�เป็นต้องจัดประเพณี ให้ลูกหลานเห็น 

คุณค่าสิ่งดีงามท่ีตกทอดกันมา ดังคำ�สัมภาษณ์ที่ว่า “...พอถึงช่วง 

วันเช็งเม้งนะ พวกแม่ค้าเขาก็ข้ึนราคาของกันเป็นปกติ เพราะเขา 

รู้ว่ายังไงก็ต้องมีคนมาซ้ือ แต่ยังไงประเพณีเช็งเม้งของบรรพบุรุษ 

ก็สำ�คัญกว่าราคาข้าวของในตลาด...” (ติณณ์ จิวระประภัทร์,  

สัมภาษณ์ 28 ธันวาคม 2558) ประเพณีเช็งเม้งยังให้คุณค่า 

การสืบสานทางวัฒนธรรม การร่วมกิจกรรมประเพณีเช็งเม้ง 

ในบรรดาญาติพี่น้อง ช่วยให้เกิดการถ่ายทอดเรียนรู้ระหว่างกัน 

ระหวา่งวนัเชง็เมง็ มกีารชว่ยเหลอืเกือ้หนนุกนัของคนหลากหลายรุน่ 

ทั้งคนเฒ่าคนแก่ไปจนถึงรุ่นลูกรุ่นหลานที่ต่างพากันมาช่วย 

คนละเลก็คนละน้อย เริม่ตัง้แตก่ารตระเตรยีมอาหาร เครือ่งเซน่ไหว ้ 

ของใช้ รวมไปถึงวัสดุอุปกรณ์ที่จำ�เป็นในการประกอบพิธี เป็นต้น  

เหตุนี้จึงทำ�ให้ลูกหลานชาวจีนเกิดการซึมซับและรับเอาขั้นตอน  

หรือกระบวนการต่างๆที่เกิดขึ้นในช่วงระหว่างวันเช็งเม้ง และ 

เมื่อย่างเข้าสู่วัยผู้ใหญ่เต็มตัวก็เป็นหน้าท่ีของลูกหลานชาวจีน 

ในการประกอบพิธีกรรมเช็งเม้งสืบต่อไป ทั้งหมดนี้ล้วนเกิดขึ้น 

จากประสบการณ์ในวัยเดก็ผา่นกระบวนการสงัเกต การลอกเลยีนแบบ 

และการปฏิบัติตามเรื่อยมา จนมีภูมิความรู้แล้วเกิดการถ่ายโอน 

และสืบสานวัฒนธรรมจากรุ่นสู่รุ่น จากรุ่นเก่าสู่รุ่นใหม่ ดังคำ� 

สัมภาษณ์ “...จริงๆ เกิดมาพี่ก็รู้จักประเพณีเช็งเม้งแล้ว เห็นอากง 

อาม่าทำ�เช็งเม้งกันตั้งแต่ยังเด็กๆ พี่ก็ซึมซับและก็ทำ�ตามๆ กันมา 

นัน่แหละ...” (ชยัพร จวิระประภทัร์, สมัภาษณ ์28 ธนัวาคม 2558)  

“...ครอบครัวน้าก็ทำ�เช็งเม้งกันมาตลอดนะ มันอยู่ในสายเลือด 

ของเราๆ ลูกหลานชาวจีนไปแล้ว ตั้งแต่เรื่องอาหาร ความเป็นอยู่  

พิธีกรรม นี่ก็ทำ�ตามๆ กันมาตั้งแต่รุ่นอาม่า อากง แล้วล่ะ....” 

(เขมิกา ขวัญมงคลศิลป์, สัมภาษณ์ 28 ธันวาคม 2558)

	 3.	 ดา้นศลีธรรมและศาสนา คณุคา่สำ�คญัของประเพณ ี

ยงัเปน็การสง่เสริมคณุธรรม จรยิธรรม เชง็เมง้ชว่ยปลกูฝงัดา้นความ 

กตัญญู การประกอบพิธีกรรมเช็งเม้งในแต่ละครั้ง ไม่เพียงแต่แฝง 

การสอนให้ระลึกถึงบุญคุณของบรรพบุรุษที่ล่วงลับเท่านั้น ยังสอน 

ให้รู้จักการกตัญญูกตเวทีต่อผู้ที่ยังมีชีวิตอีกด้วย โดยชาวจีน 

เชื่อว่าความกตัญญูเป็นคุณธรรมพื้นฐานที่สำ�คัญลำ�ดับแรก 

ของคนในสงัคม ซึง่ควรจะปฏิบตัแิละพงึรกัษาไว ้ดงัคำ�กลา่วเปรยีบเปรย 

ในสภุาษิตจนีโบราณเกีย่วกบัความกตญัญตู่อบพุการไีว้วา่ คนทีข่าด 

ความกตัญญู ก็เหมือนต้นไม้ท่ีไม่มีราก เหมือนน้ำ�ที่ไม่มีต้นน้ำ� 

พ่อแม่เลี้ยงดูลูกจนเติบใหญ่ บุญคุณลึกล้ำ�กว่ามหาสมุทร คุณธรรม 

ท่านสูงกว่าขุนเขา ทุกค่ำ�ทุกเช้าทุกสิ่งทุกอย่าง พ่อแม่ให้ความรัก 

ดูแลเอาใจใส่ลูกจนสุดที่จะบรรยายได้ ไม่ว่าจะลำ�บากฝ่าฟัน 

อันตรายอย่างไร ก็ไม่เหนื่อยหน่ายท้อถอย ความรักลูกนั้น 

ไมเ่ปลีย่นผนัจนวนัตาย เปน็ตน้ สิง่เหลา่นีเ้ปน็เครือ่งสะทอ้นให้เห็น 

ถึงคุณธรรมในครอบครัวกับค่านิยมในการตอบแทนบุญคุณ 

ดงัคำ�สมัภาษณ ์“...จรงิๆ แลว้ เชง็เมง้สอนอะไรหลายอยา่ง อยา่งเรือ่ง 

ความกตัญญูเป็นหัวใจสำ�คัญเลยนะ เช่น ความกตัญญูของบุตร 

ที่มีต่อบุพการี...” (ธงไชย  ยงวิทยากุล, สัมภาษณ์ 27 ธันวาคม  

2558)

	 เช็งเมง้มส่ีวนสำ�คัญทีท่ำ�ใหเ้กดิการหล่อหลอมบคุลกิภาพ 

ของคนในสังคมให้รู้จักมีความเลื่อมใสศรัทธาต่อผู้อาวุโส ทั้งที่ยังมี 

ชีวิตอยู่ก็ดีหรือแม้แต่ล่วงลับไปแล้ว ในยามที่บิดามารดายังมี 

ชวีติอยู ่บตุรตอ้งปรนนบิตัดิแูลทา่นดว้ยความเคารพรกั แตเ่มือ่ทา่น 

ล่วงลับไปแล้ว ย่อมต้องปฏิบัติอีกแบบหนึ่ง เช่น การเซ่นไหว้ 

ด้วยความเทิดทูน การประกอบพิธีกรรมเช็งเม้งแต่ละครั้ง ยังแสดง 

ให้เห็นถึงความเคารพนับถือผู้หลักผู้ใหญ่ได้เป็นอย่างดี เนื่องจาก 

การเซน่ไหวต้อ้งใหผู้้ทีม่อีายมุากทีสุ่ดเปน็ผู้นำ�กราบ แล้วเรยีงลำ�ดบั 

อายุลงมาเรื่อยๆ จนไปถึงผู้ที่มีอายุน้อยที่สุดในพิธี เป็นการย ้ำ� 

ความสำ�คญัของลำ�ดบัขัน้ผูอ้าวโุส ซึง่เปน็ธรรมเนยีมทีจ่ะตอ้งรกัษาไว ้

ประเพณีเช็งเม้งช่วยจัดระเบียบทางสังคม ทำ�ให้เกิดบรรทัดฐาน 

สงัคม การสร้างคา่นยิมใหค้นในสงัคมเคารพผูอ้าวโุส ทัง้คนเปน็และ 

คนตาย รวมถึงการให้เกียรติซึ่งกันและกันตามลำ�ดับขั้นของคน 

ในสังคม ส่ิงเหล่านี้ถูกขัดเกลาจากพิธีกรรมต่างๆ ตามความเชื่อ 

ดงัคำ�สมัภาษณ ์“...คณุลองสงัเกตดสูวิา่ทำ�ไมคนจนีสว่นใหญ ่เขาถงึ 

มีความกตัญญูทั้งกับคนเป็นและคนตาย รักพวกพ้อง เคารพผู้หลัก 

ผู้ใหญ่ ก็เพราะเช็งเม้งนี่แหละ ที่สอนให้พวกเขาเป็นแบบนั้น...”  

(คชา ขวัญมงคลศิลป์, สัมภาษณ์ 28 ธันวาคม 2558) 

	 ประเพณีเช็งเม้งสอนให้คนในสังคมรู้จักการช่วยเหลือ 

เกื้อหนุนซ่ึงกันและกัน ในการที่จะประกอบพิธีกรรมวันเช็งเม้ง 

ให้สำ�เร็จลุล่วงไปได้ด้วยดี ย่อมขึ้นอยู่กับความร่วมมือ และการ 

ช่วยเหลือซึ่งกันและกันของญาติพี่น้อง เนื่องจากกระบวนการหรือ 

ขั้นตอนต่างๆ ในการทำ�พิธีเช็งเม้ง มีความสลับซับซ้อนและยุ่งยาก 

พอสมควร จึงไม่สามารถที่จะดำ�เนินการให้เสร็จส้ินเพียงคนเดียว 

ได ้โดยเริม่ตัง้แตก่ารตดิตอ่ประสานงานกนัเองของคนในครอบครวั 

การช่วยดูแลปัดกวาดสุสาน การติดต่อแม่ค้าที่บริการสินค้า 

ไปจนถึงกระบวนการตระเตรียมอาหาร สิ่งของเครื่องใช้ในการ 

เซน่ไหว ้เปน็ต้น ทัง้หมดน้ีลว้นตอ้งอาศยัความสามคัค ีและรว่มแรง 

ร่วมใจกันของคนในครอบครัว เพื่อจัดเตรียมพิธีให้สมบูรณ์แบบ 

มากที่สุด ส่ิงเหล่านี้จึงเป็นการสร้างให้ลูกหลานชาวจีนตระหนัก 

ถึงความสามัคคีภายในครอบครัว ฝึกฝนและเรียนรู้ทักษะการ 

ช่วยเหลือซ่ึงกันและกัน โดยเริ่มจากระดับครอบครัว จนนำ�ไปสู่ 

การช่วยเหลือเกื้อหนุนกันในระดับสังคมที่ใหญ่ขึ้น ดังคำ�สัมภาษณ์  
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 The results of study revealed that egg distributing channels comprised 4 channels in pattern 1 and 3  

channels in pattern 2. The 4 channels of pattern 1 for domestic distributions were: channel 1 – by farmers,  

compilers, middlemen, retailers and consumers (51.98%), channel 2 – by farmers, compilers, retailers and consumers 

(26.73%), channel 3 – by farmers, retailers and consumers (17.13%), and channel 4 – by farmers and consumers (4.16%). 

Pattern 2 had 3 channels in domestic and foreign distribution of eggs: channel 1 – by farmers, compilers,  

middlemen, retailers and consumers (39.83%), channel 2 – by farmers, compliers, retailers and consumers (32.61%) 

and channel 3 – farmers, retailers and consumers (27.56%). The total amount of yielded eggs for consumption within 

Nakhon Phanom province and neighboring provinces including those exported to Lao People’s Democratic Republic 

was 29,362 trays with 30 eggs for each tray or 125,837 eggs per day which were worth 304,970 baht per day. This 

was the working capital in Ban Klang village which earned 9,149,100 baht per month.

Keywords	:	Egg-laying Chicken Farmers’ Cooperative / Marketing Channels / Consumers

Introduction

 Creating the stability of food supply is extremely 

important, not only for both farmers themselves and 

business entrepreneurs across the whole food supply 

chain, but also for the development of Thai agriculture 

and security of Thai agricultural careers. One thing that 

reflects the stability is income. It is obvious that farmers 

must have more income than the overall expense in 

order to show that they have really earned a profit from 

their own business. For this reason, raising the awareness 

of entire food supply chain is considerably important 

because the food supply chain emphasizes the value 

of each productive procedure. 

 The egg-laying chicken farm has been found 

since 1967 in Ban Klang sub-district, Mueang Nakhon 

Phanom district, Nakhon Phanom province by the 

chicken egg poultry farmers’ cooperative. The egg-laying 

chicken farmers preserve the original identity and  

culture of raising them by keeping their chickens in open 

houses made of bamboo with thatched roofs which are  

convenient and easy to manage in a tight budget. They 

also use the method of raising egg-laying chickens without 

using highly expensive technology as compared to other 

private sector companies. This is to unite farmers by  

having a career which begins with raising baby chicks 

until the raised ones reach retirement. The whole  

process in raising them takes a period of 20 months  

(80 weeks) to complete (Ban Klang Tambon Administration  

Office. 2012 & Ban Klang’s Eggs. 2010). The whole  

process to complete for making money and spending 

it within the community is really helpful to the farmers 

and to the sustainability of doing a business. All the 

details as such and the appropriate strategic plans for 

the specific areas have been compiled in a database as 

indicators for developing a successful plan of Nakhon 

Phanom province. The development of agricultural 

products such as eggs to be sufficient in the areas both 

in Nakhon Phanom province and neighboring areas has 

been continued for nearly half a century.

 The development is to promote the creation of 

added value for the agricultural products (egg product, 

and campaigns for marketing promotion) as it can be 

seen from a merchandise slogan for promotion of  

selling eggs as saying ‘Fresh, Daily, Standard and Safe.’ 

The current layer chicken feeding system has not 

changed significantly from that of the past, but it has 

been improved with an integration of efforts based on 

new plans with the well-defined objectives, mission 

and strategy. Also, the egg-laying chicken farms have 

been supervised by certain companies from the private 

sector that sell egg-laying breeds of chickens in order 

to maintain the standard of the chicken products. 

The system of raising an egg-laying chicken farm in 

the form of cooperative in Nakhon Phanom province 

“...ในวันเช็งเม้ง ญาติพี่น้องไม่ว่าจะอยู่ที่ไหนก็จะมารวมตัวกัน 

ชว่ยกันจดัเตรยีมพธีิ พีน่ดินอ้งหนอ่ย เปน็การสรา้งความสามคัคกีนั 

เลก็ๆ นอ้งๆ ภายในครอบครวั...” (ชยัพร จวิระประภทัร,์ สัมภาษณ ์                      

28 ธันวาคม 2558)

	 ประเพณีเช็งเม้งยังส่งเสริมให้คนในสังคม มีความรู้สึกรัก 

และผูกพัน สามารถพึ่งพาอาศัยซึ่งกันและกัน มีจิตสำ�นึกถึงความ 

เป็นพวกพ้องเดียวกัน เนื่องจากการประกอบพิธีกรรมในประเพณี 

เช็งเม้ง จำ�เป็นที่จะต้องปฏิบัติร่วมกันเป็นหมู่คณะ ทำ�ให้ญาติ 

พี่น้องที่อยู่กระจัดกระจายต่างถ่ิน ไม่ว่าอยู่ใกล้หรือไกลมารวมตัว 

การกลับมาเมื่อถึงช่วงวันประเพณี ชาวไทยเชื้อสายจีนในหาดใหญ่ 

ถือโอกาสพบปะสังสรรค์ ถามไถ่ ถึงสารทุกข์สุขดิบของคน 

ในครอบครัว การรวมตัวมีจุดศูนย์รวมใจที่มีบรรพบุรุษร่วมกัน 

การจัดพิธีทุกปีช่วงลดความเหินห่าง มีความห่วงใยกันมากขั้น  

เป็นการร้อยรัดสายใยในตระกูล ด้วยเหตุน้ีประเพณีเช็งเม้ง 

เปรียบเสมือนพ้ืนท่ีกระชับความสัมพันธ์ในหมู่บรรดาญาติพี่น้อง  

ดงัคำ�สมัภาษณ ์“...พอถงึวนัเชง็เม้งทกุคนกจ็ะมารวมตัวกนั เรยีกงา่ยๆ 

คือวันพบญาตินั่นแหละ เป็นวันแสดงความรักความผูกพัน 

ในครอบครวัของคนจนีเลยก็วา่ได.้..” (มยรุฉตัร สขุจำ�นง, สมัภาษณ ์

 28 ธันวาคม 2558)

	 ประเพณเีชง็เมง้มีสว่นชว่ยใหค้นในสงัคมสามารถอยูร่ว่มกนั 

ไดอ้ยา่งสงบสขุ เนือ่งจากการประกอบพธิกีรรมในแตล่ะครัง้จำ�เปน็ 

ต้องอาศัยความร่วมมือของคนในสังคม เช่น การออกไปจับจ่าย 

ใช้สอยยังตลาดของคนเช้ือสายจีน ทำ�ให้ผู้ประกอบการบางราย 

ที่เป็นชาวไทยมุสลิมพลอยได้รับผลประโยชน์จากกำ�ไรที่เพิ่มขึ้น 

หรอือาหารท่ีใช้ในพธิกีรรมเปน็อาหารทีท่ำ�ทลีะมากๆ จงึนำ�ไปแจกจา่ย 

ให้กับเพื่อนบ้านบริเวณใกล้เคียงซ่ึงเป็นชาวไทยพุทธ เป็นต้น 

เหล่านี้แสดงให้ เห็นถึงความมีน้ำ � ใจ การอยู่ ร่วมกันอย่าง 

ถ้อยทีถ้อยอาศัย มีมิตรไมตรีจิตท่ีดีต่อกัน ก่อให้เกิดเป็นสังคม 

พหุวัฒนธรรมที่มีความสงบสุขและไม่แบ่งพรรคแบ่งพวก

	 ยิ่งไปกว่านั้นประเพณีเช็งเม้งยังสอนให้คนมีจิตสำ�นึก  

และตระหนักถึงบทบาทหน้าที่ของตนเองเพิ่มมากขึ้น การแสดงถึง 

คุณงามความดีต่อบรรพบุรุษ รวมไปถึงผู้ท่ีพระคุณจะเป็นการ 

กระตุ้นจิตสำ�นึก ให้เข้าใจหน้าท่ีของบุตร ย้ำ�ให้รู้สึกว่าผู้ที่ถือตน 

เป็นลูกหลานชาวจีนท่ีแท้จริง ควรรู้จักหน้าท่ีของตนและบทบาท 

ที่ดีต่อผู้อื่นด้วย เพราะทุกคนที่เกิดมาบนโลกใบนี้ ย่อมที่จะมีความ 

เกีย่วขอ้งกนัในฐานะใด ฐานะหนึง่ หรอืหลายฐานะ ใครอยูใ่นฐานะ 

ไหนก็ต้องรู้จักหน้าที่ของตน และทำ�หน้าที่นั้นออกมาให้สมบูรณ์ 

แบบมากทีส่ดุ จงึจะชว่ยใหป้ญัหาความวุน่วายตา่งๆในสงัคมลดลงไป 

ความสำ�นกึในหนา้ทีเ่หลา่นีล้ว้นเกดิมาจากรากฐานแนวคดิอันเกา่แก ่

จากลัทธิขงจ๊ือ การสั่งสอนที่แฝงคติธรรมในพิธีกรรมต่างๆ 

เปน็กศุโลบายอันแยบยลของนกัปราชญช์าวจนีโบราณ เพือ่เสรมิสง่ 

คนใหม้ศีีลธรรมจรรยา สรา้งสังคมทีม่แีตค่วามสงบสุข และกอ่ให้เกดิ 

ประโยชน์ต่อสังคม ดังคำ�สัมภาษณ์ “...เช็งเม้ง ถือว่าทำ�ให้คนเรา 

รู้จักหน้าที่ของตนเอง บุตรก็ควรมีความกตัญญูต่อพ่อแม่ คนเป็นพี่ 

กต็อ้งวางตวัใหเ้หมาะกบัเปน็พี ่แบบนีสั้งคมจะไดม้สีงบสุข...” (มนสั  

เขียวแก้ว, สัมภาษณ์ 27 ธันวาคม 2558)

	 นอกจากนี้ประเพณีเช็งเม้งสอนให้คนในสังคมศรัทธา 

ในศาสนา อนัเปน็เครือ่งยดึเหนีย่วของจติใจ เนือ่งมาจากการปฏบิตั ิ

ในชว่งประเพณเีชง็เมง้จำ�เปน็ตอ้งมีการสวดมนตเ์ซน่ไหว ้เพือ่ขอพร 

ต่อสิ่งศักดิ์สิทธิ์ต่างๆ ให้คุ้มครองหลุมฝังศพบรรพบุรุษของตน 

มีการไหว้บ้างเป็นเทพเจ้า บ้างเป็นพระจีนหรือกวนอิม แสดงความ 

ศรัทธาทั้งพุทธศาสนา และลัทธิเต๋า รวมถึงลัทธิขงจื๊อ การเซ่นไหว้ 

ที่สุสานก็เพื่อขอพรให้เทพเจ้า หรือส่ิงศักดิ์สิทธ์ิทั้งหลายคอยดูแล 

รักษาหลุมศพของบรรพบุรุษให้มีแต่ความร่มเย็นและสงบสุข 

ตามความเช่ือของชาวจนีทีผู่กโยงวญิญาณ บรรพบรุษุไวก้บัลกูหลาน 

ทีย่งัมชีวีติอยูว่า่ ถงึแม้รา่งกายจะไมอ่ยูใ่หเ้ห็น แตว่ญิญาณกย็งัคอย 

วนเวียนอยู่รอบตัว เพื่อช่วยเหลือลูกหลานให้พบเจอแต่ความสุข 

ความเจริญเข้ามาในชีวิต ถ้าวิญญาณบรรพบุรุษอยู่อย่างเป็นทุกข์                

ก็ย่อมหมายความว่าลูกหลานอาจจะพบเจอแต่สิ่งชั่วร้าย ประกอบ 

กิจการไม่ประสบความสำ�เร็จ ธุรกิจขาดทุน เป็นต้น ดังนั้นคน 

เชือ้สายจนีในหาดใหญจึ่งใหค้วามสำ�คัญและตระหนกัตอ่ประเพณนีี ้

ที่จะช่วยค้ำ�จุนศาสนาไว้

อภิปรายผลการวิจัย

	 จากการศึกษาประเพณีเช็งเม้งที่มีคุณค่าต่อสังคม 

ทัง้สามดา้นสะทอ้นให้เหน็วา่ แมส้งัคมเมืองหาดใหญจ่ะเปล่ียนแปลง 

อย่างไร เช็งเม้งก็ยังให้ประโยชน์หลายๆ อย่าง ตราบใดที่ยังเป็น 

การรักษาประเพณีก็ย่อมเสริมคุณค่าเชิงคุณธรรม จริยธรรม ดังท่ี  

ถาวร สิกขโกศล (2557) เห็นว่า ข้อดีของประเพณีก็คือ การสร้าง 

สำ�นกึผกูพนัทัง้ตอ่ตนเอง สงัคม และบรรพชน เปน็เครือ่งกลอ่มเกลาคน 

สาระและจุดมุ่งหมายของประเพณีน้ันก็เพื่อให้อยู่ร่วมกันอย่างมี 

ความสุข และที่สำ�คัญคือมุ่งจรรโลงคุณธรรมในจิตใจของมนุษย์ 

อย่างน้อยทำ�ให้บรรทัดฐานทางสังคมได้รับการค้ำ�จุน สังคมใด 

มีบรรทัดฐานที่เข้มแข้งย่อมส่งผลต่อการดำ�เนินชีวิต

	 ในด้านเศรษฐกิจปัจจุบันคนเชื้อสายจีนเมืองหาดใหญ่ 

ยังคงดำ�เนินงานเช็งเม้งเช่ือมโยงกับระบบเศรษฐกิจ เพราะการ 

ประกอบกิจกรรมต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับประเพณี ล้วนต้องใช้เงิน 

เป็นส่ือกลางในการแลกเปล่ียน อีกทั้งเช็งเม้งมีส่วนช่วยทำ�กำ�ไร 

ให้กับผู้ประกอบการหรือพ่อค้าแม่ค้าเพิ่มสูงขึ้น ไม่เพียงแต่อาหาร 
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 The results of study revealed that egg distributing channels comprised 4 channels in pattern 1 and 3  

channels in pattern 2. The 4 channels of pattern 1 for domestic distributions were: channel 1 – by farmers,  

compilers, middlemen, retailers and consumers (51.98%), channel 2 – by farmers, compilers, retailers and consumers 

(26.73%), channel 3 – by farmers, retailers and consumers (17.13%), and channel 4 – by farmers and consumers (4.16%). 

Pattern 2 had 3 channels in domestic and foreign distribution of eggs: channel 1 – by farmers, compilers,  

middlemen, retailers and consumers (39.83%), channel 2 – by farmers, compliers, retailers and consumers (32.61%) 

and channel 3 – farmers, retailers and consumers (27.56%). The total amount of yielded eggs for consumption within 

Nakhon Phanom province and neighboring provinces including those exported to Lao People’s Democratic Republic 

was 29,362 trays with 30 eggs for each tray or 125,837 eggs per day which were worth 304,970 baht per day. This 

was the working capital in Ban Klang village which earned 9,149,100 baht per month.

Keywords	:	Egg-laying Chicken Farmers’ Cooperative / Marketing Channels / Consumers

Introduction

 Creating the stability of food supply is extremely 

important, not only for both farmers themselves and 

business entrepreneurs across the whole food supply 

chain, but also for the development of Thai agriculture 

and security of Thai agricultural careers. One thing that 

reflects the stability is income. It is obvious that farmers 

must have more income than the overall expense in 

order to show that they have really earned a profit from 

their own business. For this reason, raising the awareness 

of entire food supply chain is considerably important 

because the food supply chain emphasizes the value 

of each productive procedure. 

 The egg-laying chicken farm has been found 

since 1967 in Ban Klang sub-district, Mueang Nakhon 

Phanom district, Nakhon Phanom province by the 

chicken egg poultry farmers’ cooperative. The egg-laying 

chicken farmers preserve the original identity and  

culture of raising them by keeping their chickens in open 

houses made of bamboo with thatched roofs which are  

convenient and easy to manage in a tight budget. They 

also use the method of raising egg-laying chickens without 

using highly expensive technology as compared to other 

private sector companies. This is to unite farmers by  

having a career which begins with raising baby chicks 

until the raised ones reach retirement. The whole  

process in raising them takes a period of 20 months  

(80 weeks) to complete (Ban Klang Tambon Administration  

Office. 2012 & Ban Klang’s Eggs. 2010). The whole  

process to complete for making money and spending 

it within the community is really helpful to the farmers 

and to the sustainability of doing a business. All the 

details as such and the appropriate strategic plans for 

the specific areas have been compiled in a database as 

indicators for developing a successful plan of Nakhon 

Phanom province. The development of agricultural 

products such as eggs to be sufficient in the areas both 

in Nakhon Phanom province and neighboring areas has 

been continued for nearly half a century.

 The development is to promote the creation of 

added value for the agricultural products (egg product, 

and campaigns for marketing promotion) as it can be 

seen from a merchandise slogan for promotion of  

selling eggs as saying ‘Fresh, Daily, Standard and Safe.’ 

The current layer chicken feeding system has not 

changed significantly from that of the past, but it has 

been improved with an integration of efforts based on 

new plans with the well-defined objectives, mission 

and strategy. Also, the egg-laying chicken farms have 

been supervised by certain companies from the private 

sector that sell egg-laying breeds of chickens in order 

to maintain the standard of the chicken products. 

The system of raising an egg-laying chicken farm in 

the form of cooperative in Nakhon Phanom province 

หรือเครื่องเซ่นไหว้ที่ใช้ในพิธีกรรมเช็งเม้งเท่านั้น ยังขยายไปถึง 

สนิคา้และบรกิารทีไ่มม่สีว่นเกีย่วขอ้งกบัประเพณ ีตา่งกพ็ลอยไดร้บั 

ผลประโยชน์ไปตามๆ กัน เน่ืองจากจะมีคนไทยเช้ือสายต่างถิ่น 

หลัง่ไหลเขา้มาประกอบพธีิเชง็เมง้ยงับา้นเกดิ ของตน สง่ผลใหธ้รุกจิ  

การท่องเที่ยว ร้านค้า บริการต่างๆ มีกำ�ไรดีขึ้น สอดคล้องกับงาน 

วิจัยของสายชล แก้วบริสุทธิ์ (2556) ที่พบว่า การจัดงานประเพณี 

ปัจจุบัน มุ่งเน้นไปที่ผลประโยชน์ทางด้านเศรษฐกิจเป็นสำ�คัญและ 

ยงัสง่ผลใหเ้กดิการทอ่งเทีย่ว โดยภาพรวมถอืวา่ดขีึน้มาก ยิง่ไปกวา่นัน้ 

ในช่วงที่เศรษฐกิจมีความฝืดเคือง ประเพณีเช็งเม้ง มีส่วนสำ�คัญ 

ในการช่วยกระตุ้นทำ�ให้ระบบเศรษฐกิจของสังคมมีความคล่องตัว 

มากยิ่งขึ้น ดังนั้นประเพณีจึงเป็นสิ่งท่ีมาคู่กับเศรษฐกิจอยู่เสมอ  

สอดคล้องกับ ประมวญ  ดิคคินสัน (2539) ท่ีให้ความเห็นว่า 

ไม่ว่าจะเป็นประเพณีหรือพิธีกรรมล้วนแสดงถึงความผูกพัน 

ทางเศรษฐกิจด้วยกันทั้งสิ้น ขณะเดียวกันก็สะท้อนว่ามีฝ่ายที่ 

เสียค่าใช้จ่ายเพื่อพิธีกรรมเช็งเม้ง ผู้ท่ีด้อยฐานะย่อมมีการเจรจา 

ต่อรอง สภาวะนี้ต้องถ้อยทีถ้อยอาศัย จึงเห็นได้ว่า ชาวจีนไม่ว่า 

จะยากดมีจีนอยา่งไร กย็งัคงยดึมัน่ในประเพณ ีและปฏบิติัพธิกีรรม 

อย่างไม่ขาดตกบกพร่อง แสดงให้ถึงคุณค่าของประเพณีเช็งเม้ง 

ที่ส่งผลต่อระบบเศรษฐกิจ

	 ในด้านวัฒนธรรมก็เช่นเดียวกัน ประเพณีเช็งเม้งส่งเสริม 

คุณค่าให้เห็นถึงการดำ�รงรักษาไว้ซึ่งอัตลักษณ์ เนื่องจากเช็งเม้ง 

เป็นเรื่องของวิถีการดำ�เนินชีวิต ปรัชญา ความเชื่อ รวมถึง 

ศิลปวัฒนธรรมต่างๆ ที่แตกต่างจากชาติอื่น อาทิ รูปปั้นเทพเจ้าจีน  

การดูทิศทางหลุมฝังศพตามหลักฮวงจุ้ย เป็นต้น เหล่านี้เป็นเครื่อง 

บ่งชี้ถึงความเป็นจีน สะท้อนได้ว่าคนเชื้อสายจีนในหาดใหญ่ยังคง 

ดำ�รงอัตลักษณ์ไว้อย่างเหนี่ยวแน่น ทำ�ให้เห็นความแตกต่างจาก 

วัฒนธรรมไทยหรือวัฒนธรรมมุสลิม ดังที่ นัทธนัย ประสานนาม  

(2550) ให้ความเห็นว่า อัตลักษณ์คือการระบุได้ว่าเรามีความ 

เหมอืนกลุม่อืน่และมคีวามตา่งจากกลุม่อืน่อยา่งไร และเราเปน็ใคร 

ในสายตาคนอื่น การสืบทอดประเพณีเช็งเม้งเป็นสิ่งท่ีปฏิบัติกัน 

มาจากรุ่นสู่รุ่น ผ่านกระบวนการดู ลอกเลียนแบบ และปฏิบัติตาม 

กันมา จึงไม่ใช่เร่ืองแปลกท่ีลูกหลานชาวจีนจะซึบซับประเพณี 

อันดีงาม เช็งเม้งจึงกลายเป็นมรดกทางวัฒนธรรมอย่างหนึ่งของ 

เมืองหาดใหญ่ เสริมคุณค่าอยู่ในสังคม ดังผลการศึกษาของ 

Ma Guitong (2554) ท่ีพบว่า การพยายามรักษาและสืบสาน 

อัตลักษณ์ทางประเพณีของชาวไทยเชื่อสายจีน  ฮากกาในเขต 

เทศบาลนครหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา เป็นสิ่งท่ีให้คุณค่าแก่สังคม 

และเป็นการสร้างจิตสำ�นึกที่ดีต่อลูกหลานชาวจีน ทำ�ให้เกิดความ 

ภาคภูมิใจในความเป็นตน นอกจากนี้การจัดเช็งเม้งแต่ละครั้ง 

สามารถทำ�ใหผู้อ้ืน่เขา้ใจความคดิของคนเช้ือสายจนีไดเ้กือบทัง้หมด  

สอดคล้องกับแนวคิดของวจิติร ขอนยาง (2532) ทีเ่หน็วา่ ประเพณ ี

เป็นเครื่องย่อกฎเกณฑ์ไว้อย่างมีความหมาย เรื่องราวบางอย่าง 

อธิบายให้เข้าใจยากและใช้เวลานาน แต่ประเพณีสามารถสรุป 

ความหมายออกมา และบรรจุไว้ในแต่ละขั้นตอน

	 ในด้านศาสนา พื้นฐานประเพณีเช็งเม้งรับอิทธิพลจาก 

ลัทธิขงจื๊อ เป็นการสะท้อนว่าคนเช้ือสายจีนในหาดใหญ่ยังคน 

เล่ือมใสศรัทธาต่อปรัชญาขงจ๊ือ เช่นเดียวกับที่อื่นๆ เหตุนี้ทำ�ให้ 

สังคมจีนในหาดใหญ่ยังเป็นปึกแผ่น อย่างน้อยก็ด้วยความกตัญญู  

ชาวจีนเชื่อว่าความกตัญญูเป็นคุณธรรมพื้นฐานที่สำ�คัญขั้นต้น 

ของคนในสังคมที่ขาดเสียไม่ได้ ควรจะปฏิบัติและพึงรักษาไว้ จึงมี 

ประเพณีจีนหลายอย่างที่สอนให้คนรู้จักความกตัญญูดังที่ สุพร  

ศาสตรร์ตันมณ ี(2554) ศกึษาเกีย่วกับพธิกีรรมกงเตก็พบวา่ การจดั 

พิธีกงเต็กก็เพื่อแสดงความกตัญญูของลูกหลานต่อผู้ตาย และ 

ความปรารถนาของลูกหลานที่จะทำ�ให้ดวงวิญญาณของผู้ตายนั้น 

ได้ไปอยู่อย่างสงบสุขในโลกหน้า คุณค่าของความกตัญญูจะนำ�ไป 

สูค่วามรกัใครป่รองดองกนั รกัษาความสัมพนัธข์องคนในครอบครวั 

และคนในชาติ ที่สามารถพ่ึงพาอาศัยซึ่งกันและกัน มีจิตสำ�นึกถึง 

ความเป็นตระกูลเดียวกัน หรือสำ�นึกว่าตนเป็นคนชาติเดียวกัน  

ถึงแม้ว่าจะนับถือต่างศาสนาก็ตาม เนื่องจากในการประกอบ 

พิธีกรรมในวันเช็งเม้ง จำ�เป็นที่จะต้องปฏิบัติร่วมกันเป็นหมู่คณะ  

โดยอาศัยความร่วมมือของครอบครัว ตลอดจนคนในสังคม จึงจะ 

สามารถประกอบพธิกีรรมตัง้แตต่น้จนจบใหอ้อกมาไดอ้ยา่งราบรืน่ 

สอดคล้องงานวิจัยของ นุทิศ เอี่ยมใส (2555) ที่พบว่า ประเพณี 

ได้ให้ประโยชน์ในมิติด้านสมานฉันท์ทางสังคม การอยู่ร่วมกัน 

ในสังคม ทำ�ให้คนมีความสามัคคี รู้จักเอื้อเฟื้อเผื่อแผ่ และมีความ 

สนิทสนมกันในระดับมาก ยิ่งกว่านั้นประเพณีเช็งเม้งมีส่วนสำ�คัญ 

ในการช่วยหล่อหลอมบุคลิกภาพของคนในสังคมให้รู้จักบทบาท 

หน้าที่ของตน ดังที่ขงจื๊อได้จัดความเกี่ยวข้องหรือความสัมพันธ์ 

ระหวา่งบดิามารดากบับตุรธดิาไวว้า่บดิามารดาควรใหค้วามเมตตา 

กรุณาต่อบุตรส่วนบุตรธิดาก็ต้องมีความกตัญญูกตเวทีต่อบิดา 

มารดาเช่นกัน หรือความเก่ียวข้องหรือความสัมพันธ์ระหว่างพี่ 

กบันอ้งทีใ่หค้วามเหน็วา่ ผู้เปน็พีค่วรวางตวัให้สมกบัเป็นพี ่ส่วนนอ้ง 

ก็ควรเคารพเชื่อฟัง (ทองหล่อ วงษ์ธรรมา. 2549) ทั้งนี้เพราะขงจื๊อ 

เช่ือว่าหากทุกคนทำ�ตามหน้าท่ีของตนให้สมบูรณ์ ปัญหาความ 

วุน่วายของสงัคมกจ็ะหมดไป ฉะนัน้การทำ�หนา้ทีข่องตนให้ดีจงึเปน็ 

สิง่ทีส่ำ�คัญ ซึง่ทัง้หมดตัง้อยูบ่นรากฐานของความเมตตาและกตญัญู                    

จนกอ่ใหเ้กดิเปน็แรงพลงัศรทัธาในศาสนา เชน่ การสวดมนตข์อพร 

จากเทพเจ้า หรือแม้กระทั้งการเซ่นไหว้บูชาวิญญาณบรรพบุรุษ 

ด้วยความเคารพ เพราะเชื่อว่าวิญญาณของพวกท่านยังคงวนเวียน 

และคอยช่วยเหลือลูกหลานอยู่เสมอ ซึ่งเป็นแก่นสำ�คัญของ 
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 The results of study revealed that egg distributing channels comprised 4 channels in pattern 1 and 3  

channels in pattern 2. The 4 channels of pattern 1 for domestic distributions were: channel 1 – by farmers,  

compilers, middlemen, retailers and consumers (51.98%), channel 2 – by farmers, compilers, retailers and consumers 

(26.73%), channel 3 – by farmers, retailers and consumers (17.13%), and channel 4 – by farmers and consumers (4.16%). 

Pattern 2 had 3 channels in domestic and foreign distribution of eggs: channel 1 – by farmers, compilers,  

middlemen, retailers and consumers (39.83%), channel 2 – by farmers, compliers, retailers and consumers (32.61%) 

and channel 3 – farmers, retailers and consumers (27.56%). The total amount of yielded eggs for consumption within 

Nakhon Phanom province and neighboring provinces including those exported to Lao People’s Democratic Republic 

was 29,362 trays with 30 eggs for each tray or 125,837 eggs per day which were worth 304,970 baht per day. This 

was the working capital in Ban Klang village which earned 9,149,100 baht per month.
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Introduction

 Creating the stability of food supply is extremely 

important, not only for both farmers themselves and 

business entrepreneurs across the whole food supply 

chain, but also for the development of Thai agriculture 

and security of Thai agricultural careers. One thing that 

reflects the stability is income. It is obvious that farmers 

must have more income than the overall expense in 

order to show that they have really earned a profit from 

their own business. For this reason, raising the awareness 

of entire food supply chain is considerably important 

because the food supply chain emphasizes the value 

of each productive procedure. 

 The egg-laying chicken farm has been found 

since 1967 in Ban Klang sub-district, Mueang Nakhon 

Phanom district, Nakhon Phanom province by the 

chicken egg poultry farmers’ cooperative. The egg-laying 

chicken farmers preserve the original identity and  

culture of raising them by keeping their chickens in open 

houses made of bamboo with thatched roofs which are  

convenient and easy to manage in a tight budget. They 

also use the method of raising egg-laying chickens without 

using highly expensive technology as compared to other 

private sector companies. This is to unite farmers by  

having a career which begins with raising baby chicks 

until the raised ones reach retirement. The whole  

process in raising them takes a period of 20 months  

(80 weeks) to complete (Ban Klang Tambon Administration  

Office. 2012 & Ban Klang’s Eggs. 2010). The whole  

process to complete for making money and spending 

it within the community is really helpful to the farmers 

and to the sustainability of doing a business. All the 

details as such and the appropriate strategic plans for 

the specific areas have been compiled in a database as 

indicators for developing a successful plan of Nakhon 

Phanom province. The development of agricultural 

products such as eggs to be sufficient in the areas both 

in Nakhon Phanom province and neighboring areas has 

been continued for nearly half a century.

 The development is to promote the creation of 

added value for the agricultural products (egg product, 

and campaigns for marketing promotion) as it can be 

seen from a merchandise slogan for promotion of  

selling eggs as saying ‘Fresh, Daily, Standard and Safe.’ 

The current layer chicken feeding system has not 

changed significantly from that of the past, but it has 

been improved with an integration of efforts based on 

new plans with the well-defined objectives, mission 

and strategy. Also, the egg-laying chicken farms have 

been supervised by certain companies from the private 

sector that sell egg-laying breeds of chickens in order 

to maintain the standard of the chicken products. 

The system of raising an egg-laying chicken farm in 

the form of cooperative in Nakhon Phanom province 

ประเพณนีี ้สอดคลอ้งทฤษฎขีอง Emile Durkheim (Harry. 1939)  

ที่กล่าวว่า ศาสนามีผลทำ�ให้สังคมเกิดการสร้างระเบียบวินัย และ 

ความสามัคคี เป็นตัวกำ�หนดว่าเราควรทำ�อะไรไม่ควรทำ�อะไร 

อีกทั้งยังเป็นพลังชีวิตให้แก่สมาชิกผู้มีส่วนร่วมหรือผู้นับถือศาสนา  

สร้างความอิ่มเอิบเพราะได้ทำ�ในสิ่งที่ตนศรัทธา อย่างไรก็ตาม 

แม้สังคมเมืองหาดใหญ่เปลี่ยนแปลงไปมาก เกิดการขยายตัว 

ทั้งด้านสังคม เศรษฐกิจ และการท่องเที่ยวอย่างรวดเร็ว ลูกหลาน 

ชาวจีนมีการศึกษาที่ดีขึ้น ทำ�ให้ข้อปฏิบัติบางอย่างของประเพณี 

ปรับเปลี่ยนหรือลดทอน แต่เป็นเฉพาะด้านวัตถุ พิธีกรรมเท่านั้น 

ที่เปลี่ยนแปลงตามสิ่งแวดล้อมใหม่ๆ หัวใจสำ�คัญคือ ความกตัญญู 

รู้คุณยังไม่เสื่อมคลาย สะท้อนจากวันเช็งเม้งที่หาดใหญ่จะคราครั้น 

ไปดว้ยผูค้นทีเ่ดินทางมาพบปะรวมญาต ิจนทำ�ให้ภาคบรกิารคกึคกั 

ไปด้วยคุณค่าที่ซ่อนอยู่นี้ย่อมนำ�ไปสู่การสร้างความเข้มแข็งของ 

สังคมเมืองหาดใหญ่ อันจะช่วยขับเคลื่อนให้เศรษฐกิจ และสังคม 

ยั่งยืนต่อไป การพัฒนาที่ยั่งยืนนั้นต้องมาจากรากฐานครอบครัว 
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ข้อเสนอแนะเพื่อนำ�ผลการวิจัยไปใช้

	 หน่วยงานส่งเสริมวัฒนธรรมควรให้ความสำ�คัญกับ 
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สืบต่อไป

ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัยครั้งต่อไป

	 ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบในพื้นที่อื่นที่มีการจัด 

ประเพณีเช็งเม้ง รวมถึงศึกษาประเด็นคุณค่าทางสังคมในประเพณี 

อื่นของชาวจีน นอกเหนือจากประเพณีนี้
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 The results of study revealed that egg distributing channels comprised 4 channels in pattern 1 and 3  

channels in pattern 2. The 4 channels of pattern 1 for domestic distributions were: channel 1 – by farmers,  

compilers, middlemen, retailers and consumers (51.98%), channel 2 – by farmers, compilers, retailers and consumers 

(26.73%), channel 3 – by farmers, retailers and consumers (17.13%), and channel 4 – by farmers and consumers (4.16%). 

Pattern 2 had 3 channels in domestic and foreign distribution of eggs: channel 1 – by farmers, compilers,  

middlemen, retailers and consumers (39.83%), channel 2 – by farmers, compliers, retailers and consumers (32.61%) 

and channel 3 – farmers, retailers and consumers (27.56%). The total amount of yielded eggs for consumption within 

Nakhon Phanom province and neighboring provinces including those exported to Lao People’s Democratic Republic 

was 29,362 trays with 30 eggs for each tray or 125,837 eggs per day which were worth 304,970 baht per day. This 

was the working capital in Ban Klang village which earned 9,149,100 baht per month.
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 Creating the stability of food supply is extremely 

important, not only for both farmers themselves and 

business entrepreneurs across the whole food supply 

chain, but also for the development of Thai agriculture 

and security of Thai agricultural careers. One thing that 

reflects the stability is income. It is obvious that farmers 

must have more income than the overall expense in 

order to show that they have really earned a profit from 

their own business. For this reason, raising the awareness 

of entire food supply chain is considerably important 

because the food supply chain emphasizes the value 

of each productive procedure. 

 The egg-laying chicken farm has been found 

since 1967 in Ban Klang sub-district, Mueang Nakhon 

Phanom district, Nakhon Phanom province by the 

chicken egg poultry farmers’ cooperative. The egg-laying 

chicken farmers preserve the original identity and  

culture of raising them by keeping their chickens in open 

houses made of bamboo with thatched roofs which are  

convenient and easy to manage in a tight budget. They 

also use the method of raising egg-laying chickens without 

using highly expensive technology as compared to other 

private sector companies. This is to unite farmers by  

having a career which begins with raising baby chicks 

until the raised ones reach retirement. The whole  

process in raising them takes a period of 20 months  

(80 weeks) to complete (Ban Klang Tambon Administration  

Office. 2012 & Ban Klang’s Eggs. 2010). The whole  

process to complete for making money and spending 

it within the community is really helpful to the farmers 

and to the sustainability of doing a business. All the 

details as such and the appropriate strategic plans for 

the specific areas have been compiled in a database as 

indicators for developing a successful plan of Nakhon 

Phanom province. The development of agricultural 

products such as eggs to be sufficient in the areas both 

in Nakhon Phanom province and neighboring areas has 

been continued for nearly half a century.

 The development is to promote the creation of 

added value for the agricultural products (egg product, 

and campaigns for marketing promotion) as it can be 

seen from a merchandise slogan for promotion of  

selling eggs as saying ‘Fresh, Daily, Standard and Safe.’ 

The current layer chicken feeding system has not 

changed significantly from that of the past, but it has 

been improved with an integration of efforts based on 

new plans with the well-defined objectives, mission 

and strategy. Also, the egg-laying chicken farms have 

been supervised by certain companies from the private 

sector that sell egg-laying breeds of chickens in order 

to maintain the standard of the chicken products. 

The system of raising an egg-laying chicken farm in 

the form of cooperative in Nakhon Phanom province 
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